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Annomayua. B mocnenHue AecATUIIETHS B JWHIBUCTHKE HAMETWICS HHTEpEC K H3YUEHHUIO
peueBOl JACSATEIHLHOCTH YEIOBEKAa B PA3THUYHBIX MPO(ECCHOHANBHBIX cdepax oOImeHus (Hampumep,
MOJUTHYECKOH, pekiaMHOl). Ocoboe BHMMaHHME YACNIACTCA HM3YUYEHHUIO IOPUAMYECKOro IHUCKypca,
BKJIIOYAIONIEr0 OPUIUYECKHE JOKYMEHTHl (TEKCThl 3aKOHOB, OIpeeNeHUs CYIOB, IHChbMEHHbIE
MOKa3aHWs CBHICTENICH, 3aBEIIaHusd), MyOIWYHYI0 pedb (OOBHHUTENBHBIE M OIPABAATCIBHBIC PEUH
CyJae#, BCTYyIUTEIbHBIC U 3aKIIOYUTEIBHBIC PEYU aJBOKATOB, JICKIIUU, HAyYHBIC JOKJIAAbl 110 BOMPOCAM
opucnpyaeHun). He MeHbIINI WHTEpEC C JTUHTBUCTHYECKON TOYKH 3pEHUS MPEACTABISACT CyAcOHBIN
nuckype. M3ydenme cymaeOHOro AUCKypca B COBPEMEHHOW IMHTBHCTHKE WIPaeT BaXXHYIO pOJIb B
MMOHWMAaHHUH TPABOBOTO 53bIKA, CYAEOHBIX MPOIEAYpP M POJTH KOMMYHHUKAIMU B cyne. Pa3zHbie y4uéHble
M3y4daloT pedyeBOe MOBEIECHHE Cyaew, CyneOHyI0 MOKYMEHTAIMIO, pedYeBble CTPAaTeTHH M TaKTHKU,
WCIIOJB3YEeMbIC aJIBOKATAMU M TOCYJAapPCTBCHHBIMU OOBHHUTEIISIMU JUIs BO3JACHCTBHS Ha CBHUjaeTenei. B
HACTOSIIEH CTaThe pacCMaTpUBACTCS IMOHATHE CYyAeOHOro MAWCKypca C pasHbBIX TOYECK 3PCHUS,
MPOBOJUTCS aHaNMW3 paboOT MO JaHHOW TEeMAaTHKE, ONMCHIBAIOTCS BBIJICIICHHBIC TMOJIXOJbBI K aHAIH3Y
CyneOHOTO TUCKYpca KaK YeJIOBEUECKOU peueBOM NEATEILHOCTH B cepe mpodhecCHOHaATBHOTO OOIIeHHUS.
B crathe mpHBOASTCSA peUEBBIC CTPATETMU W TAaKTHKW BO3JICUCTBUS Ha CBHJIETENCH, KOTOpBIC OBLIN
BBIJICIICHBI B X0JIC aHAJIM3a PEYCBOTO IMOBEICHUS aJBOKATOB U TOCYJaPCTBCHHBIX OOBUHUTEICH BO BpeMs
nompoca ceuaeTeneil. HecmoTpst Ha 6ombpioe KOMum4ecTBO paboT, aHATU3UPYIONIUX CyNeOHBIN JUCKYPC C
pPa3HBIX CTOPOH (HAmpUMep, KOMMYHWUKATHUBHBIN, CONMONMHTBUCTUYECKHUH, MCHUXOJWHTBHCTHYECKUMN,
TOHAJLHO-)KaHPOBBIM IOJXO/bI, KOTOPHIC OIMHCHIBAIOTCS B JaHHOW CTaThe), JO CHUX TOp OCTa&rcs
HEJIOCTATOYHO H3yYCHHBIM 3HAYCHUEC KOHTEKCTYaJIbHBIX (PAKTOPOB, BIHUSIONIMX HAa KOMMYHUKAIIVIO
YYacCTHUKOB cyaeOHoro mporecca. K HUM OTHOCATCS: KyJNbTYpHBIE pas3IMuhsl, CTaTyC YYAaCTHHUKOB H
OKMIaHHUS ayauTOpHH. JlaHHBIH acIeKT MpeACTaBseT cCOO0W HECOMHEHHBIH MHTEPEC I HalbHEHIIero
M3Yy4YeHHS CyIeOHOTO IUCKYpCca KaK KOMMYHUKATHUBHOTO SBICHUS.

Knrouegvle cnosa: rOpUIMYECKUN JHCKYPC, CYICOHBI JTUCKYPC, MaHUMYJISITHBHOE BO3JICHCTBUE,
CTpaTETny ¥ TAKTUKH PEUEBOTO MTOBEACHNA.
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Abstract. In recent decades, linguistics has shown interest in studying human speech activity in various
professional spheres of communication (political, advertising, etc.). Special attention is paid to the study of legal
discourse, including legal documents (texts of laws, court rulings, written testimony of witnesses, wills, etc.),
public speech (accusatory and acquittal speeches of judges, opening and closing speeches of lawyers, lectures,
scientific reports on jurisprudence, etc.). Courtroom discourse is of no less interest from a linguistic point of view.
In general, the study of courtroom discourse in modern linguistics plays an important role in understanding legal
language, judicial procedures and the role of communication in court. Various scholars study the speech behavior
of judges, court documentation, speech strategies and tactics used by lawyers and public prosecutors to influence
witnesses. The given article examines the concept of courtroom discourse from different points of view, analyzes
works on this issue, describes the singled out approaches to the analysis of courtroom discourse as human speech
activity in the sphere of professional communication. The article presents speech strategies and tactics of
influencing witnesses, which were highlighted during the analysis of the speech behavior of lawyers and public
prosecutors during the interrogation process of witnesses. Despite the large number of works analyzing legal
discourse from different sides (communicative, sociolinguistic, psycholinguistic, tonal and genre approaches
described in this article), the consideration of contextual factors influencing communication between participants
in the litigation process, such as cultural differences, the status of participants and audience expectations, remains
insufficiently studied. This aspect is of undoubted interest for further study of courtroom discourse as a
communicative phenomenon.
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Beenenue

HNHuTepec k mpobOiieMaMm (DYHKIIMOHMPOBAHMS SI3bIKA B PA3IUYHBIX cdepax dYeTO0BEYECKON
NesITeIbHOCTH, MPeoOafaouid B HCCIEA0BAaTEIbCKON MapaJurMe COBPEMEHHOMN JMHIBUCTUKH,
oXBaTWiI U cepy cynedHo komMyHuKaluu. Ha rpanuiie nmpaBa U JUHTBUCTUKHM c(hOopMHpOBaIach
HOBas AuciuIuimHa — ropuciuHrBuctrka (Forensic Linguistics, Legilinguistics), umeromas, Kax
MIpe/ICTaBIseTCsI, CBOW KpYyr mpoOiieM W CBOIO MeTojaosoruio. B chepy BHUMaAHUS TUCIUILIMHBI
MOMa/ialoT TMpolecchl M TpaHCchOpMalWy, MPOUCXOJSAIIME B TMPAaBOBOM KHU3HM oOOIIecTBa H
MoJIyyarolue TO WM HWHOE S3bIKOBOoe BorwtomeHue. OAHUM M3  KIIIOYEBBIX IOHSITHM
FOPUCIIMHTBUCTHKY SIBIISICTCS MOHSATUE CYAeOHOTO AUCKYpCa.

CyneOHblif IUCKYPC ONMKCHIBAET KOMMYHHUKAIINIO, KOTOpasi IPOUCXOIUT B Cy1e0HOM cucTeMe,
BKJIIOYas THCHMEHHBIE MaTepHalibl, YCTHBbIE BBICTYIUICHHS W HWHTEPAKIUU MEXAY CYAbSIMH,
aZiBOKaTaMy, CBHJETENAMH M OOBHHAeMbIMH. l3ydeHue cyneGHOro auckypca B KOHTEKCTE
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JIUHTBUCTHUKH OTKPBHIBAET BO3MOKHOCTH JIJIsi aHAJM3a MPABOBOTO S3bIKA, CYACOHBIX MPOIEAYp U
pOJIM KOMMYHHUKAIMU B cyae. HecMoTps Ha 3HAYMTEIBbHOE KOJWYECTBO PalOT MO HM3YYCHHIO
CyneOHOTO JUCKYypca, HECOMHEHHBIM WHTEpeC TMpeACTaBIseT Oojiee TIyOOKOEe H3YyYCHHE
KOMMYHUKAITUK aJBOKAaTa / TOCYapCTBEHHOTO OOBHMHHUTENS TPH JOMPOCE CBUACTENECH C TOUYKH
3peHHUs] MAHHMMYJISTHBHOTO BO3JCHCTBUSA aJBOKATOB MW TOCYJApCTBEHHBIX OOBHHHTENICH Ha
CBHUJIETEJICH, a TaK)Ke BRIOOpA MMM PEUEBBIX CTPATETHI M TAKTUK JIJISl ATOU LIETIH.

OcHoBHast yacTh

B coBpemMeHHOM SI3BIKO3HAHUUW pasnenstorcss ToHATHS topuaudeckoro (legal discourse
[Goodrich 1987; Bhatia, Candlin, Endberg 2008]; judicial discourse [Maley 1995; Pridalova 1999]
u cynebnoro auckypcea (courtroom discourse [Conley, O’Barr 1990; Pridalova 1999]. Beinensiercs
TaKKe MPaBOBOW IUCKYpPC BOMPOCOB M OoTBeTOB (question and answer legal discourse [Russell
2004]. Tak, E. IlpumanoBa otmeuaet: «There is not one legal discourse but a set of related legal
discourses. Each differs according to the situation in which it is used. There is judicial discourse,
the language of judicial decision. There is courtroom discourse, used by judges, advocates, court
officials, witnesses and other participants. There is the language of legal documents: contracts,
regulations, deeds, wills. And there is the discourse of legal consultation, between lawyer and
lawyer, lawyer and client» [Pridalova: 1999, 120]. (He cymecTByeT 0lHOTO MPaBOBOTO JUCKYpCa,
CYHIECTBYET PAJ CBSI3aHHBIX MEXIy c000il MpaBOBBIX NUCKYpcoB. Kaxknblil UX HHUX pazmuvaercs
chepoit ymorpebneHus. EcTh OpuUIuYecKuil AMCKYpPC, SI3bIK FOPUANYECKHX pemeHui. EcTh
CyIneOHbIN TUCKYpPC, KOTOPBIM MOJIb3YIOTCA CYAbH, aJBOKAThl, OQHUIMAIbHBIE COTPYIHUKU CYyAa,
CBUJCTENN U JPYTrue yYaCTHUKU MPABOBBIX BOMPOCOB. CyIIECTBYET SI3bIK MPABOBBIX JTOKYMEHTOB:
KOHTPAKTOB, IOCTAaHOBJICHUI, HOPMATUBHBIX IPABOBBIX aKTOB, 3aBemaHuii. W ectb nuckypc
IOPUANYECKON KOHCYJIbTAIIMH, KOTOPBIM OCYIECTBIISIETCS MEKAY IOPUCTOM M IOPUCTOM, IOPUCTOM U
kimeHToM) (IlepeBox mam. — E. P.). V A. Tpocbopr Haxomum ciemyroiee yrBepkaeaue: «The
language of the law is to be distinguished from other types of legal language, as, for example, the
language used in the courtroom, the language of legal textbooks, the language used to talk about the
law in a formal, as well as an informal setting» [Trosborg 1. pecypc]. (SI3b1k mpaBa HEOOXOAMMO
OTJIMYaTh OT JPYTUX BHUJIOB IOPUAMYECKOTO s3bIKa, HApPUMEpP, OT fA3bIKa CYIEOHBIX 3acelaHui,
SI3bIKA FOPUMYECKUX KHHUT, SI3bIKA, KOTOPBIN UCIIOIB3YETCS ISl TOTO, YTOOBI TOBOPUTH O MPABOBOM
cdepe, kak popManbHO, TaK U HEPOPMAJIBHO).

B coBpeMeHHOM SI3BIKO3HAHUHM YETKO PA3ACTSAIOTCS MOHSATHS IOPUANYECKOTO M CyIeOHOTO
JIUCKYpCa, KaXKIbIi W3 KOTOPBIX COOTHOCHUTCS C ONpPENeN€HHON cdepoil uenoBedecKoit
NEATEIbHOCTH W KOMMYHHKanuu B oOnactu wopucnpyaeHmun. C  Oonee  mmMpoKon
KOMMYHHKATUBHOW CcQepoil COOTHOCHUTCS TMOHATHE Iopuaumdeckoro aumckypca. Cdepoit
(dbopMupoBanus ¥ (YHKIIMOHUPOBAHUS CYA€OHOTO JAMCKYypca SBISIETCS 3a1 cyAa. Takum oOpaszom,
CyneOHBI JHUCKYpC TpencTaBisieT co00M pa3sHOBUAHOCTh M COCTaBHYIO YacTh HOPUAHYECKOTO
auckypca. B pamkax cymeOHOro OMCKypca BBIACHSAIOTCS B OCHOBHBIX THIA AHCKypca —
cCoBelIaTeNbHbIH U cocTs3arenbHblii  [BacunbsinoBa 2007]. CoBemiatenbHbI  JIUCKYpC H
COCTSI3aTEeNBHBIM JUCKYpPC MPUCYTCTBYIOT HE HA BCEX CTYIMEHSAX peamu3alfiu CyleOHOro IUCKypca.
Cynonpou3BOJICTBO B CBOEM Pa3BUTHU IMPOXOIUT HECKOJIBKO ASTAIOB: MEIUAIUIO, CyJ TEpBOMH
WHCTaHIMK (Kyla OTHOCHUTCS CYJ MPHUCSDKHBIX), KacCalMOHHBIA cynd. [loHsTHe «CcymeOHBIi

AUCKYpPC» ABJIACTCA OIOHHUM U3 Hambojee MHOTO3HAYHBIX: HMMEET MHOXKECTBO Pa3JIMIHBIX
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MHTEpPIpETAlMii B COBPEMEHHBIX CTPYKTYPHO-CEMUOTHUYECKUX HCCleNoBaHUsIX. [ cucteMHOro
OnucaHus cyAeOHOTo JUCKypca CHayalla 0003HAYMM OCHOBHBIE MOAXOJbI K M3YyYEHUIO NUCKYpCa,
c(hOpMHUPOBABILIKECS B COBPEMEHHOI JIMHTBUCTHKE, @ 3aTEM OIHUIIEM CYIEOHBIN AUCKYPC C TOUYKHU
3peHust KaXKI0ro U3 MOJAX0/I0B.

B coBpeMeHHOH JMHIBUCTHKE MOXHO BBIIEIUTH HECKOJIBKO IOAXOA0B K OINpEAEICHUIO
CyneOHOTO JUCKYpCa.

1. KommyHnukatuBHbIA ((PyHKIMOHAIBHBINA) TOAX0A AA€T (YHKIMOHAJIBLHOE OMpeeicHUe
muckypca: “the study of discourse is the study of any aspect of language use” [Fasold 1990: 65]
(U3ydenune quckypca mpeacTaBisieT co00i n3ydeHue J1o00ro acnekTa ynoTpeoaeHus si3bika). “The
analysis of discourse, isnecessarily, the analysis of language in use” [Brown, Yule 1983: 1] (ananu3
JUCKYypca BCEera sIBJSICTCS] aHAJIN30M SI3bIKa B CUTYallH €T0 UCIIOJIb30BAHUS).

2. CTpyKTYpHO-CHHTAaKCUYECKUA TIOAXOJ, OCYIICCTBISIEMBIA C TMO3HIHH  (HOpMaTbHO-
OPHUEHTHPOBAHHOM JIMHTBUCTUKH, OTIpENIEIIsET TUCKYpC Kak «language above the sentence or above
the clause» [Stubbs 1983: 1] (SI3bIk BbIIE YpPOBHS MPEIOKEHUS WM cioBocodeTaHus). [lox
JUCKYpCOM TOHUMAIOTCSA JIBa WJIM HECKOJIbKO MPENJIOKEHUM, HaXOASIIUXCs APYr ¢ APYroM B
CMBICIIOBOH CBsI3HM (CBepX(Ppa3oBoe €IUHCTBO, CIIOKHOE CUHTAKCHYECKOE Iesioe, ad3alr), Mpu 3TOM
CBSI3HOCTh PACCMATPUBAETCS KaK OJIMH U3 OCHOBHBIX ITPU3HAKOB AHCKypca [3BerunueB 1976: 170].

3. CounabHO-MPAarMaTHYECKU MOAXOJ: TUCKYPC KaK TEKCT, MOTPYKEHHBIH B CUTYyalUIO
oOmienus, B )xu3Hb [ApyTioHoBa 1990: 136—137], 1160 Kak «SI3BIK B S3BIKE», HO TIPEACTABICHHBIN B
BHJIE O0COOOW CONMATBHON JTAaHHOCTH W HMEIOIIMH CBOM TEKCThL. «B Mupe BCAKOTO aucKypca
NEHCTBYIOT CBOM MpaBWJIa CHHOHMMHMYECKHUX 3aME€H, CBOM IpaBWiia MCTUHHOCTH, CBOM ATHKET.
Kaxnapiii auckypc — 93TO OOWH W3 «BO3MOXKHBIX MHUpPOB». (CamMo SBJI€HHE AUCKYypca, €ro
BO3MOXXHOCTh M €CTh JOKa3aTeNbCTBO Te3Hca «SI3bIK — JOM JIyxa», U B M3BECTHOM Mepe Te3uca
«SI3BIK — TOM OBITHSI»Y [TaM xke].

4. [IcuXOMMHIBUCTUYECKUN TMOAXOJA TPAKTyeT JAHCKYpC KaK peuyeBO€ BbICKAa3bIBAHUE,
MpeAroJararoliee TOBOPSIIEero (aBTopa), CIymiaroniero (aapecara), a TaKkKe HaJIWYHUE Y TIEPBOTO
HaMEpEeHUs MOBJIHATh Ha BTOPOTO C MOMOIIBIO pedyeBbiX cpeacTB [[IumansarkoBa 1998].

5. ToHaIBHO-XAHPOBBIM TOAXOJ MOCTYJIHUPYET, YTO MOMHMO CTPYKTYPHBIX XapaKTEPUCTHK
JTUCKYpC UMEET TOHAIBHO-X)aHpoBbie u3mepenus [Crepuun 2001: 17].

Onumem Ttenepb CyAeOHBIA IMCKYPC C TOYKH 3pEHHUS AT BBIJCIECHHBIX IOIXOI0B K
M3YYCHHIO NuCKypca. [Ipy KOMMYHHKATUBHOM IMOAXOJE MOJ CYAEOHBIM JUCKYPCOM MOHHMAETCS
0c000€ UCTIOIb30BaHUE SA3bIKA JIJISl BEIPAKECHHSI 0CO00 MEHTaIhHOCTH, a TAK)KE 0COO0H MICOTIOTHH.
OTO0 BBI3BIBAET aKTUBU3AIMIO HEKOTOPBIX MMAPAMETPOB S3bIKA U, B KOHEYHOM cUeTe, TpedyeT 0coboit
rpaMMaTuKu U OC06I>IX «IpaBUD» JICKCUKH, KOTOPBIMU IMOJIB3YIOTCSA aIBOKAThl U TOCYJapCTBCHHBIC
OOBHHUTENH TPU MOCTPOSHUH CBOMX pedeil M BHIOOPE BOMPOCOB BO BPEMsl JOIMPOCA CBHUIIETEIICH.
Bechb 3TOT 3BIKOBOM MaTepuas Takke MOKHO Ha3BaTh AUCKypcoM. [Ipumepom muckypca ¢ TOUKH
3pC€HHUA KOMMYHUKATHBHOTO IIOAXOJAa MOXKET CIYKUTh U CyMMa BBICKa3bIBaHUN KaKOI‘O-HI/IGO
aJIBOKaTa, TOCYJapCTBEHHOTO OOBHMHMTENS M CYyIbH, KOTOpPbIE BBICTYNAeT B ITOM CiIydae Kak
MOZIEJIb pEalbHOM SI3BIKOBOM JTMYHOCTU. UTO Kacaercs CTPYyKTYPHO-CUHTAKCHYECKOro IMOAX0Ma, TO
P y4E€HBIX CUMTAET, YTO HA YPOBHE CYIEOHOTO AUCKYpCa OTCYTCTBYET CTPYKTYpHAast OpraHU3aIHs
[Searle 1980: 21; Lyons 1977: 369]. [lo HameMy MHEHUIO, JaHHAs TOYKA 3PEHUS MPOTHBOPEUUT
KOMMYHHKAaTHBHOMY MOJXOAY. [IOCKONBKY, €Clu MpUAEpKUBATbCS MHEHUS O TOM, YTO CyAeOHBIN

JTUCKYpC HE UMEET CTPYKTYPHI, TO MPUAETCS MPU3HATH, YTO JIFOOOU CyleOHBIN TUANOT aaBOKaTa U
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roCyJapCTBEHHOTO OOBHHHUTENSI COCTOWT W3 OECTOpsSI0YHON COBOKYMHOCTH TpemioxkeHuit. Ho
CyIeOHBIN TUCKYpPC Pa3BOPaYMBAETCS B COOTBETCTBUU C OMPEACIEHHBIMH 3TAallaMU U IPOXOJIUT TpU
CTa/luW: Ha4yaJlbHYyI0, OCHOBHYIO U 3aKJIIOUNTEIbHYI0. Kpome TOro, BbIlIe TOBOPUIIOCH O TOM, YTO
aJIBOKAaThl M TOCYJapCTBEHHbIE OOBHUHHUTENU MOJB3YIOTCA OCOOBIMM MpaBUIaMH TpaMMaTHKU U
JIEKCHKH TPHU IMMOCTPOCHUH CBOMX pEUYEH W MPHU BHIOOPE BOIPOCOB BO BpeMs JIONIpoca CBUAETeNeH. B
MIPOTUBHOM CJIy4ae Ta IIeJib, KOTOPYIO OHU IpECleNyloT, He OyAeT NOoCTUrHyTa. Takum oOpa3om,
CTaHOBUTCS OUEBUIHBIM, UTO CTPYKTYypa CyAeOHOTO AUCKYypCa CYIIECTBYET.

[Ipu conmanbHO-NIparMaTUYECKOM TMOAXO0/E CyAeOHBIH AMCKYPC MOHUMAETCS KaK CUTyalus
OOIIeHMSI, pPa3BOPAUMBAIOIIASACA 110 ONPENCNEHHBIM — CBOWCTBEHHBIM TOJBKO CylIeOHO-
IpoLeccyanbHOM chepe — 3aKOHaM, COTJIACHO MPHUHIIUIIAM PUTYaJTIbHOCTH, KOHBEHIIMOHAIBHOCTH U
pEerIaMeHTUPOBAHHOCTH, C OINpeAeaEHHbIM HabOpOM YYacTHMKOB KOMMYHUKamuu. C mo3ULMiA
TOHAJIbHO-)KaHPOBOT'0 MOJX0Ja CyAeOHBIM TUCKYpC MpeACTaBisieT co00l COBOKYMHOCTH KaHPOB,
HAXOJSIIMXCS BO B3aUMOCBSI3M JIpYr C JApyroM. B HamieM KOHKpETHOM ciy4yae MpPOTOTHUIIHBIM
KaHPOM OyIeT SBIATHCS JKaHp JOTMPOca CBHIETENEH BO BpeMs CylAeOHOro pa3zdouparenbcTBa. Tak,
B. E.Tonpaun, O.b. Cuporuauaa u M. A. fIlkyO0oBa BBIABISIOT OTJIMYHE CIIOKHBIX PEUEBBIX
COOBITUH OT MPOCTHIX MO CIEAYIOIIMM MapaMeTpaMm: 3TO COOBITHS, MAPKUPOBAHHBIEC KaK SIBICHUS
OOIIECTBEHHOTO  XapakTepa, OOBIYHO  IUIaHHpyEeMble,  KOHTPOJMPYEMBbIE,  CIEHUATbHO
OpraHM3yeMble, Ha3HayaeMble Ha ompenenéHHoe BpeMs. «CTpoeHHe TaKuX COOBITHH HMeeT
WHCTUTYLIMOHAJIU3UPOBAHHBIN,  pUTyalIu3UpoOBaHHbIA  xapaktep» [[ompauH, CupoTHUHUHA,
Axyo6osa 2008]. Hampumep, ciymianue nena B CyA€ — CJIOKHOE KOMMYHHKATHBHOE COOBITHE,
MOCKOJIBKY OHO MOAJAETCS WICHEHUIO0 Ha OoJjiee MEeNKHe KOMMYHUKATUBHbBIE aKThl: HAITyTCTBEHHOE
CIIOBO CY/AbH, JOMPOC CBUIETENEeH, pacnaJarolluiics Ha pPEIIMKU-BONPOCHl M PEIUIMKH-OTBETHI,
3alUTUTENIbHAS pedb, OOBUHUTENLHOE CJIOBO. PuUTyanu3amusi COpUEHTHpOBaHA Ha HEKOTOPOE
JIeICTBHE B €ro CIO)KETHOM LI€JIOCTHOCTH; YUaCTHUKU PUTYyalla pa3bIlPhIBAIOT 3TO JIEHCTBUE BHOBb,
OCO3HaBas CBOIO MPHUHAJICKHOCTh K UICXOAHOMY Haudaiy. B camom oOrmiem cmbicie moj cyaeOHbIM
JUCKYpCOM TOHUMAaeTcsi OOUIENPUHATHIM THUII PEUYEBOr0 TMOBEACHUSA CYAbHM, aJBOKaTa WIH
rOCy/lapCTBEHHOIO0  OOBMHHUTENS, JETEPMUHUPOBAHHBIM  yTBEpAUBIIMMUCS  CTEPEOTHIIAMH,
BO3HUKIIMMU B CyleOHOM TMpolecce W OrpaHUYEHHBI KOHKPETHBIMH OOCTOSATEIbCTBAMHU
paszbupaemoro jena B xoje cyaeoHoro 3aceaanus [JIlynesa 2009].

T. B. JlyOpoBckast moa cyneOHBIM JUCKYpCOM IMOHHMMAeT BepOallbHO-3HAKOBOE BBIPAKCHHE
nporecca KOMMYHHKAIIMH B X0/1€ CyJAeOHOro mpoiecca, KOTOpOe€ pacCMaTpUBAETCsl B COLMAIBHO-
HUCTOPUYECKOM, HAI[MOHAIBHO-KYJIBTYPHOM, KOHKPETHOM CHTYaTHUBHOM KOHTEKCTE C Y4&TOM
XapaKTepUCTHK U HaMepeHU KoMMyHUKaHTOB [/lyOpoBckas, 2010]. [Ipu 3ToM KOHEYHOH IENbIO
mpoliecca SBISIETCS pa3pelleHre MPaBOBOTO KOH(MIMKTa U W3MEHEHHE NPaBOBOW cUTyanuu. Bo-
NEPBBIX, CYyEOHBIM TUCKYPCOM MOYKHO CUHTATh AMCKYPC OTIENbHBIX CyJeOHBIX MPOIECCOB MM UX
OTPE3KOB. A BO-BTOPBIX, CYJACOHBIM IHUCKYpC MOJKET BBICTYNATh B KauyecTBe 0000IIaromero
MOHATHUS, 00BEIUHSIIONIETO B ce0e MHOKECTBO JUCKYPCOB, HA OCHOBE aHAIM3a KOTOPHIX BO3MOKHO
BBIJICJICHUE TUMUYHBIX XapaKTEPUCTUK U OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTEH IOCTPOCHUs CyaeOHOU
KOMMYHHKaIH. B paMkax cyneOHOro nuckypca BBIIEISAIOTCS €ro 0ojiee YaCcTHBIE Pa3HOBUIHOCTH:
IMCKYpPC MPaBONPUMEHHUTENS, TUCKYPC OOBUHEHHUS, TUCKYPC 3alUThI, IUCKYpPC CyJel, yCTHas pedb
B YUpEeKICHUAX MpaBa u apyrue [Anekcanapos 2001; bapanos 1992; I'ones 2002; Conley, O’Barr
1990; Farrelly, Solum 2007].
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B nanHoi#l paGoTe MBI MpHAEpPKUBAEMCS MCUXOJMHIBUCTHUECKOTO MOAX0J]a, IPU KOTOPOM
CyneOHbI TUCKYpC TNMOHMMAETCS KaK peueBOE BbICKa3bIBaHHE, MPEINOJararouee TroBOPAIIETo
(amBokaTa, TOCYIapCTBEHHOTO OOBHUHHUTENS), CIYIIAOMIETO (CBUICTENS, IOMPAIIMBAEMOT0), a
TaK)Ke€ HAJIWYUE Yy TEepPBBIX HAMEPEHHs MOBIUATh HA pPEUYEBOE IOBEIEHUE BTOPBHIX C IOMOIIBIO
peueBbix cpenctB [Kpacosckas 2008 u npyrue]. Hayka o pedyeBOM BO3IEMCTBUM — UHTETpalibHAS
Hayka, OOBEAMHSIONIAs TPEACTaBUTENIeH LEJOoro KOMIUIEKCAa CMEXKHBIX HayK — TpPaIUIMOHHOM
CUCTEMHOI JIUHTBUCTUKH, KOMMYHHUKaTUBHOM JIMHTBUCTUKH, COLIMOJINHTBUCTHKH,
MParMajMHIBUCTUKH, PUTOPUKHU, AUCKYPCUBHOW JIMHIBUCTHKH, CTHJIMCTUKU U KYJIBTYPBl PEUH,
TICUXOJIOTHH, COLIMOJOTHH, CBA3€Ml ¢ OOIIeCTBEHHOCThI0O W JApyrux. llosTomy wuccienoBaHue
CyIneOHOro JucKypca Hen30eXHO mpeanosaraeT odpaieHue K ero MHTeHIHOHAILHOMY acIekTy, TO
€CTh K M3YYCHUIO PEUEBBIX CTPATETUH W TaKTHUK (MHTCHIMHA PEYEBBIX ICHCTBUA B THIIOBOU
CUTyallud collMaiu3anuu). B CBfA3M C AaHHBIM MOJIXOJOM HEOOXOJMMO pa3iuyaTh IMOHSATUS
TEXHHUKHU ¥ TAaKTUKHU BEJCHUS JIesa B Cy/Ie.

TexHuka BeAeHHsS Jefla B CyA€ — OSTO COBOKYMHOCTb MNPUEMOB, HCIONb3YEMbIX IpHU
pa3paboTKe conepKaHUsI W CTPYKTYPBI, MPEACTABISIEMBIX B CylI€ JTOKYMEHTOB (3KaJloOBI,
XoJaTaiicTBa, JOKa3aTeNbCcTBA MO Jedny U Apyrue). OOHUM U3 BaXKHEHIINX NPUEMOB SIBISIETCA
MaHUMNYJISTUBHOE BO3JEUCTBHE, COCTOSIIEE B aJleKBATHOM DPEUYEBBIM 3aJadaM BbIOOpE S3BIKOBBIX
CPEICTB (CTpaTerui, TAaKTHK, PeYEBBIX TPUEMOB) U B YMEHUU TIOJIb30BATHCS ATONW TEXHUKOW Ha BCEX
CTaUAX pacCMOTpeHHUs jaena. TakTHka BelIeHHU Jiea B Cyie — 3TO YETKO (PMKCUPOBAHHBIE B CBOEH
MOCJIEZIOBATEILHOCTH CHOCOOBI TOBENEHUsT B CyAeOHOM JIMCKYpCce, OpHUEHTHUPOBAHHBIE Ha
JOCTUKEHHE KOHKPETHBIX 3a]ad, SIBJSIOLUIUMXCS 3BEHBSIMU pEaju3allid €IWHON CTpaTernyecKoi
1enu (BBIMTPATh MPOLECC, HE MPOUTpaTh MPOLEcC Ha JaHHOM 3Ttamne u T. 11.). CyneOHbIil Tuckype
SBIIIETCS CTPOTO pEriiaMEHTUPOBAHHBIM MeporpHusaTHeM. Bce yyacTHHKM mpoliecca HaJeleHBI
ONpeAeNEéHHbIMA  CTAaTyCHO-POJIEBBIMU  OTHOLICHHMSIMH,  pedyeBble  JIEHCTBUS  MOJAYMHEHBI
oTnpeAeIéHHOMY CLEHapHui0 oOMEeHa BbICKa3bIBAaHUSIMHU, KOHTPOJIb HAJl COOTBETCTBUEM KOTOPOMY
OCYILIECTBIISIET NMPECEeNAaTEIbCTBYIONIUN — CYIbS.

B Hammx uccnenoBaHusX MEpBOCTEIIEHHON 3aaueii IBIIsIETCS OnpeIeeHne CyAe0HOro JUCKypca
Kak KOMMYHHMKATHUBHOTO SIBJICHHS C MaHUITYJISITUBHBIM MOTEHIMAJIOM W BBIJEJICHUE OCHOBHBIX
MaHUMYJISITUBHBIX CTpaTerMid M TAaKTUK B pPEUYEBOM IIOBEACHUM a/IBOKaTa M TOCYAapCTBEHHOTO
OOBMHHTEIIS TIPU JOMPOCe cBHUAeTeNeH. B npeapinymieit pabote HaMu BbIAEIEHBI U IPOAHATU3UPOBAHBI
MaHUITYJSTUBHBIE CTPaTeTMM W TAKTHKU B CyI€OHOM JMCKypCe: IMCKypce aaBoKaTa M JHCKypce
cBuzerelss. Hamu BeIIEISIOTCS apryMEHTaTUBHASL CTPATETUsl MAaHUITYJISTUBHOTO BO3JICHCTBUSA, KOTOPas
peanusyercs py MOMOIIY TaKTHK IPUBEIEHUS T0BOAOB (IOBOA «K OYEBUAHOMYY, JOBOJ «K JIOTOCY»,
JOBOJ «K Tadocy), MAHWITYJISTUBHAS CTpaTeTHsl HAJCBaHWS MACKH, KOTOpasl BOILUIOMIACTCS IPH
MOMOIIM TAKTUK KOMMEHTHUPOBAHMSI CBHJICTENILCKUX IIOKAa3aHUM, BEJCHHUS Oecelbl CO CBHUJIETENEM,
TakTUKA  coBera.  Jlaércs  omnmcaHMe — MAHUIYJIATUBHOM — CTPAaTerMy  IIEpeaKLEHTYalluH,
JUCKPEIUTUPYIOLIEH  MaHUMYJISATUBHOM  CTPAaTeruy, KOHTPOJIMPYIOLIEM  CTparerud, KoTopas
peanusyercs pyu NOMOLIH TAKTUKHU «HACTauBaHUs Ha purioMuHanumy [ Xnonkosa 2010].

3aKa04YeHue
Takum 00pa3oM, MpHU MPOBEICHUYU aHATH3a COBPEMEHHBIX MOIXO0B K U3yUEHUIO CYIAeOHOTO
,Z[I/ICKprEl, CTaHOBHUTCA ABHBIM, 4YTO OCHOBHBIMH K3 HHUX ABJIISIOTCA KOMMyHHKaTHBHBIﬁ,

CTPYKTYpPHO-TMHTBUCTUYECKUH, TOHAJIBHO-KaHPOBBIM, ICUXOJUHIBUCTHYECKUH. CyIIecTBYIOT
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pasnuyHble pabOTHl MO ONPEACICHHIO PEUEBBIX CTPATErHMid M TaKTUK B CYyAeOHOM JHCKypce.
HecmoTpss Ha Oosblioe KOJIMYECTBO PaldOT, MOCBAMIEHHBIX M3YYEHUIO CYIAEOHOTO JTUCKYpCa,
HEIOCTaTOYHO HW3YYEHHBIM SIBIIICTCSI MaHUMYJIATUBHBIA MOTEHIMAJ JAHHOTO BHJA JWUCKypca, a
MMEHHO JIMHTBOIIParMaTU4YeCKUN U JIMHTBOKYJIBTYPHBIN acIIeKThl MAHUITYJISITUBHOTO BO3/ICHCTBHS B
cyaeOHOM AHMCKYpCe, YTO MPECTABISACT JATFHEHIINI MPeIMET HAIIETO UCCIICIOBAHNS.
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